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The Governments of the Member States and the Commission

of the European Communities were represented as follows :

Belgium:

M. Paul DE KEERSMAEKER

Denmark:

Mr Lars P. GAMMELGAARD

Germany:

Mr Miguel OLIVER

France:

Mr Ambroise GUELLEC

Ireland:

Mr Silvano COSTI

Luxembourg:

Mr Jean FEYDER
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Netherlands:

Mr Gerrit BRAKS

Portugal:

Mr Manuel OLIVEIRA GODINHO

United Kingdom:

Mr Michael JOPLING

Mr John GUMMER

Mr John MACKAY
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TECHNICAL CONSERVATION MEASURES

The Council, after a long and detailed examination, reached
a majority political agreement in favour of a compromise proposal
to replace Regulation N° 171/83 laying down certain technical

measures for the conservation of fishery resources in the Community.

This proposal which is due to come into force on
1 January 1987, seeks to lay down new measures in particular
as concern future mesh sizes in the North Sea, conditions of
fishing within 12 mile coastal zones and certain fisheries in
Region 3. The Council has reserved the date of October 6 for
the formal adoption of this Regulation after the necessary technical
work has been completed on the texts. However, it is hoped that
the regulation can be adopted by the "A" point procedure thus
avoiding the need for a formal session.

AQUACULTURE SECTOR

The Council adopted by qualified majority a Regulation
extending the applicability of Regulation (EEC) N° 2908/83 to
the Canary Islands for 1986. This Regulation allows for up to
50% of Community participation for projects relating to the
Canary Islands in the area of restructuring, modernising and

developing the fishing industry and developing aquaculture.
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COMMUNITY RULES ON THE IMPORTATION OF CERTAIN WHITE FISH

The Council received a report from the Commission concerning
Community rules on the importation of certain white fish. In
this context the Council also heard a request from the Danish
delegation for a tariff quota for fresh or chilled cod. The
Council invited the Permanent Representatives Committee to study
this question as a matter of urgency and in the light of the
above report on the white fish market.

RESEARCH

The Council took up its discussion of two proposals on
research policy in the fisheries sector. It noted that progress
made since its last meeting was not sufficient to allow decisions
to be taken today. Consequently the Permanent Representatives
Committee was instructed to return to this matter and to report
to the Council at a future date.

RELATIONS WITH CERTAIN INTERNATIONAL ORGANISATIONS AND
THIRD COUNTRIES

The Council heard a report from the Commission about relations
with international organisations and negotiations with third

countries.
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MISCELLANEQUS DECISIONS

Fisheries

The Council adopted in the official languages of the Communities
a Regulation defining characteristics for fishing vessels. The
purpose of this Regulation is to introduce Community definitions for
the main characteristics of fishing vessels, such as length, tonnage,
engine power, etc., in order to guarantee the future uniform
application of Community fisheries legislation, the definitions
proposed being based, as far as possible, on definitions adopted
within the framework of various international conventions.

Trade decisions

The Council adopted in the official languages of the Communities
a Decision accepting undertakings given in connection with the
anti-dumping proceeding concerning imports of certain acrylic fibres
originating in Israel, Mexico, Romania and Turkey and terminating
the investigation.

ECSC

The Council granted its assent

- pursuant to Article 56(2)(a) of the ECSC Treaty to the
"Consortium bancaire SAAR-LOR-LUX (promotion financiére de

développement régional - association momentanée)";

- under the provisions of Article 54, second paragraph, of the
ECSC Treaty to the granting of a loan to the Sezione Speciale
per il Credito Industriale della Banca Nazionale del Lavoro
for the financing of investment programmes which contribute
to facilitating the marketing of Community steel.
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The Council appointed:

on a proposal from the Belgian Government, Mr A. VERLINDEN

a full member of the Advisory Committee on Vocational Training

to replace Mr J. DENYS, member who has resigned, for the remainder
of che latter's term of office, i.e. until 14 July 1987;

on a proposal from the Netherlands Government, Mr H.K. VOS

an alternate member of the Advisory Committee on Freedom of
Mcvement fo ' Workers to replace Mr Th. KNOL, alternate member
who has resigned, for the remainder of the latter's term of
office, i.e. until 6 October 1987;

on a proposal from the Netherlands Government, Mrs M. RUIMSCHOTEL
an alternate member of the Committee of the European Social Fund
to replace Mr H. WEGGELAAR, alternate member who has resigned,
for the remainder of the latter's term of office, i.e. until

11 December 1987;

on a proposal from the Federazione italiana metalmeccanici
(FIM-CISL), Mr Geris MUSETTI a full member of the Consultative
Committee of the European Coal and Steel Community to replace
Mr P. BARETTA, member who has resigned, for the remainder of
the latter's term of office, i.e. until 17 February 1987;

on a proposal from the British Government, Mr R.D. MARSH a full
member of the Advisory Committee of the Euratom Supply Agency to
replace Mr H.G. STURMAN, member who has resigned, for the remain-
der of the latter's term of office, i.e. until 28 March 1987.

9209 e/86 (Presse 138)



Bruxelles, |le 19 septembre 1986 3
3

NOTE B10O(86) 246 AUX BUREAUX NATIONAUX
CC. AUX MEMBRES DU SERVICE DU PORTE-PAROLE

Preparation du Consell Péche (A. EILGUEIRA)

Le Conseil "Peéche" du prochaln lundi, le 22 septembre, qul doit
s‘Initler &4 11.00 h, devra aboutlir & des décisions sur les
dosslers plus techniques en suspens (mesures de conservation;
définitlion des caracteéristiques des navires) de sorte A réserver
aux Conseils de fin d'année les dossiers les plus polltiques
(TAC's et quotas, mesures structurelles, mesures de contrédle,
relations avec les pays tlers).

Plus concrétement, || y aura A |'ordre du Jour piusieurs
propositions de reglement, |‘une prévoyant certaines mesures
technlques de conservatlion des ressources de péche, | 'autre

portant sur la définition des caractéristiques des navires et des
modalités de leur application aux navires de péche, une dernlere
rendant applicable aux tles Canarles |la régiementatlion
communautalre concernant une action commune de restructuration,
modernisation et le développement du secteur de péche de

| ‘aquaculture.

En plus, sur e point "divers", devront étre abbordés un certatln
nombre de questions suppliémentaires a la demande de certains
Etats membres et de |la Commission.

Amities,
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NOTE BIO(86) 248, SUITE 1 ET FIN , AUX BUREAUX NAT |ONAUX
CC. AUX MEMBRES DU SERVICE DU PORTE-PAROLE

Le Consell "Péche", qul a débuté hier matin, vient de se terminer
4 |la suite d’un marathon de preés de 30 H de négoclatlions.

Les principales difflcultés sont apparues au premier point de

| ‘ordre du Jour, relatif aux mesures techniques de conservation
des ressources de péche et qul a consommé l!a presque totalitée du
temps de dliscussion.

La négociation s‘est initialement basée sur une proposition de
concertation de |la Présidence du Conseil, mals || est apparu
rapidement que celle-cl n‘obtiendralt pas le consensus
nécessalre. A ce stade, la Présidence a sollicité & la
Commission d'élaborer une nouvelle proposition tenant compte des
préoccupations manifestées par la plupart des délégations des
Etats membres, au cours de conversations bllatérales sous |‘'égide
de la Présidence.

C'est sur |a base de cette proposition de la Commission qu'll a
été possible d'arriver, aujourd‘'hul méme a4 15 H, 4 un accord
pollitique, qui ne sera formellement adopté qu’'a une date
ultérieure. En effet, des difflcultés techniques sont apparues
avec |a traduction du texte de la Commission dans les langues
officlelles de |la Communauté et queliques deélégations ont aussi
demandé plus de temps pour analyser les documents qul venalent de
leur étre preésentes.

Rappelons-nous que, parmi la multiplicité des thémes Inclus dans
ce point & |'ordre du Jour, ceux qul se sont réveélés |es plus
difficiles & résoudre ont éte

- le malliage admls dans |la péche en mer du Nord;

- le régime des péches de la sole et de la plie dans ces mémes
eaux;

- le régime des péches dans les eaux cotliéres de cette mer.

iLa proposition de la Commission rendant applicabie aux |les
Canaries le reglement (CEE) No0.2908/83 concernant une action
commune de restructuration, modernisation et de déeveioppement du
secteur de la péche et de développement du secteur de

| ‘aquaculture, et qul constituait le point suivant de |'ordre du
Jour, a été ensuite approuvé par majorite.



La discussion du point relatif au régime communautaire a
|'Importation de certains poissons blancs, n‘a pas condult & la
nécessalre unanimité et |la question devra donc revenir au
COREPER. La méme chose est survenue a la proposition de
régliement concernant l|la coordination et |la promotion de la
recherche dans le secteur de |la péche, qul n‘'a pas obtenu non
plus |'unanimité des points de vue. A cet égard, ia Commission a
falt une déclaration regrettant la constante incapaciteé révéleée
par |le Consell de prendre des mesures dans ce domaine et

soul ignant l|a distance entre les déclarations d‘Intention des
Etats membres et son comportement réeil. La Commission a constate
que celle qul est considérée comme étant la plus grande puissance
de péche du monde n'est pas capable d’'appliquer 0,02% de son
budget dans des programmes de recherche dans ce domaline.

La Commission a encore iInformé |Ies membres du Consel| de | 'état
des relations entre |la Coomission, certains pays tlers et
certaines organisations Internationales, notamment la NAFO.

Amjties,

v
H. PAEMEN.



